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BOSNA ! HERCEGOVINA
Ministarswo vanjskih poslova

6OCHA V xEPqEroBhHA
HHOCTpaHHX nOCnOBaM
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IPEAMET: llpujea.nor oAJIyKe o pa'nrQuraqrrjn Yronopa o aajiuy

(Ilpojercar qeHTparuor rpttjan,a flale) -Ao cra B Jb a c e;

Y npurory ar<ra AocraBrbaMo ilpujelnor oAnyKe o parr.rrlurcaqujH Vronopa o rajvy
(flpojercar rleHrpanHor rpujar+,a llane) nsueliy Bocse u Xepuerounrte Lr Esponcre 6anre sa

oOnoey n pasnoj, xojn je nornncaH 14. arryc'ra 2024. rolutte y Capajery. V uue EocHe rr

Xepuenoenrre Vroaop je nornucao r. Cplau Avuuuh, Mur{Hcrap {rnrrancuja H rpe3opa 6ocue

u Xepueroenrie, a y Hrnle Eeponcxe 6aurce aa o6nony ra paaaoj rfa MaHyera l-{aecca, .{r4peKrop

ra Eocuy u Xepueroauuy.

Ilpelcjeanuurrso Eo*re ra XepueroBHHe je na 17. pegounoj cjeguuutt, onp;ranoj 23.
jym 2024. roAHFre, npl4xBarr{no HaBeAeHH Vrouop u 3a }beroBo nornHcHBarbe oBracr}tro
rvrHHHcTpa (lunaHg.rja H'r'pe3opa Eocne u Xepueronune.

Cas-iet rur.urHcrapa Bocue n Xepqeronune je ta 45. naupe:rnoj cjeanuqr,r olplraHoj
15.11.2024. r'oAHHe, ),rBpAHno flpnjeanor oAnyKe o pa'rn(ruxaqujn Vronopa o :ajuy,
(Ilpojexar ueHrpaxHor rpujarua llare) usr'refy Eocse u Xepueronute v Eaponcre 6anrce sa

o6noay n paseoj.

Morunao aa llpeecjeAr{HrrrnBo Bocne lr XepqeroBur{e. y cKnaAy ca oAroBapajyhuv
oApe.u6ailla 3arcosa o nocrynKy 3arubyquBalba fi H3BprrraBalba ue[ynapoAHHx yroBopa
(,,Cryx6euH rJracHrr( EnX" 29100 u 32113), nporege nocrynaK parurlnrcaunje Haeegerror
Vronopa o o sa.ir'ry (llpojercar ueHrpanHor rpHjana llaae).
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POTPISANA VERZIJA

(Broj operacije: 53838)

UGOVOR O ZAJMU
(Projekat centralno grijanje Pale)

izmedu

BOSNE I I{ERCEGOVINE

EVROPSKE BANKE ZA OBNOW I RAZVOJ

Datum: 14. august 2024. godine
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UGOVOR O ZAJMU

UGOVOR O ZAJMU zakljuden dana 14. augusta 2024. godine izmedu BOSNE I
HERCEGOVINE (,,Zajmoprimac") i EVROPSKE BAI\IKE ZA OBNOW I
RAZVOJ (,,Banka").

PREAMBULA

BIIDUCI DA je Banka ustanovljena radi finansiranja posebnih projekata diji je cilj
poticanje prelaska na otvorenu, trZi5no orijentiranu ekonomiju i promoviranje privatne i
poduzetnidke inicijative u zemljama koje po5tuju i primjenjuju nadela viSestranadke
demokatije, pluralizma i trZiSne ekonomije;

BUDUCI DA Zajmoprimac, uz pomoi i podr5ku Republike Srpske, Op6ine i Projektne
kompanije, namjerava implementirati hojekat kako je opisano u Prilogu I koji je
osmi5ljen da pomogne u modernizaciji sistema daljinskog grijanja Opdine kroz
ugradnju novog kotla na biomasu, kotla na prirodni gas (za rezervne svrhe) i dva
rezer\t oar a za akumulac ij u toplote ;

BIIDUCI DA je Zajmoprimac, na inicijativu Republike Srpske i OpCine, traZio pomoi
od Banke u finansiranju Projekta;

BUDUCI DA ie Projekat provoditi Op6ina i Projektna kompanija uz finansijsku pomo6
Zajmoprimca;

BUDUCI DA se Banka sloZila da stavi na raspolaganje sredstva tehnidke saradnje u
obliku granta, kako bi pomogla Zaimoprimcu u implementaciji Projekt4 u iznosu od
Sesto detrdeset devet hiljada osamsto eura (649.800 EUR);

BT DUCI DA je Banka u postupku dogovaranja sredstava investicijskog granta za
Projekat u indikativnom iznosu do tri miliona eura (3.000.000 EUR), pod uslovom: (i)
potvrde dostupnosti sredstava; i (ii) uslova koji 6e biti navedeni u ugovoru (,,Ugovor o
grantu") izmedu Banke i Zajmoprimca; i

BLIDUCI DA je Banka na osnovu navedenog, izmedu ostalog, pristala Zajmoprimcu
odobriti zajam u iznosu do sedam miliona eura (7.000.000 EUR), pod uslovima
navedenim ili na koje se poziva u: (i) ovom ugovoru; (ii) Ugovoru o podr5ci projektu s

datumom potpisa izmedu Opiine i Banke (,,Ugovor o podr5ci projektu"); (iii) Ugovoru
o implementaciji projekta s datumom potpisa izmetlu Projektne kompanije i Banke
(,,Ugovor o implementaciji projekta"); i (iii) drugim finansijskim ugovorima.

OVIM strane dogovaraju sljedeie:
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eL,tN I - SrAI\DARDNI usl,ovl, DEFINTCIJE

Odlomak 1.01. Ukljulivanje standardnih uslova

Sve odredbe Standardnih uslova Banke od 05. novembra 2021. godine ovim se

ukljuduju i primjenjuju na ovaj ugovor s istom snagom i djelovanjem kao da su u
cijelosti ovdje navedene, medutim podlijeZu sljedeCim nazivima:

(a) Ugovor o podr5ci projektu i Ugovor o implementaciji projekta se ovim
oznadavaju kao Projektni ugovori za potrebe Standardnih uslova.

(b) Op6ina i Projektna kompanija se ovim oznadavaju kao Projektni entitet u svrhu
Standardnih uslova.

Odlomak 1.02. Definicije

Gdje god su kori5teni u ovom ugovoru (ukljuduju6i preambulu i priloge), osim
ako je drugadije navedeno ili kontekst drugadije nalaLe, izrazi definirani u preambuli
imaju znadenje kakvo im je tu pripisano, izrazi definirani u Standardnim uslovima imaju
zna5enja koja su im tamo pripisana, a sljede6i izrazi imaju sljededa zna5enja:

,,Ovla5teni predstavnik
Zajmoprimca" ozna(ava Ministarstvo finansija i trezora Bosne i

Hercegovine.

,,Politika i postupci
provodenja" oznadavaju Bankinu Politiku i postupke provo<lenja od 04.

oktobra 2017. godine.

oznalava zakonitu valutu dfiava dlanica Evropske unije
koje usvajaju jedinstvenu valutu u skladu sa

zakonodavstvom Evropske unije koje se odnosi na
ekonomsku i monetarnu uniju.

oznadavaju:

(i) Ovaj ugovor;

(ii) Ugovor o grantu;

(iii) Supsidijarne ugovore o zajmu;

(iv) Supsidijarne ugovore o grantu;

(v) Ugovor o podr5ci projektu; i

(vi) Ugovor o implementaciji projekta.

,,Euro" ili ,,EUR"

,,Finansij ski ugovori"
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,,Fiskalna godina"

,,Valuta zajma"

,,OpCina"

,,Supsidijarni ugovor
o grantu s Op6inom"

,,Supsidijarni ugovor
o zajmu s Opiinom"

,,PI(J"

,,Projekat"

,,Proj ektna kompanij a"

,,RS supsidijarni ugovor
o grantu"

,,RS supsidijami ugovor
o zajmu"

,,Statuti"

,,Supsidijarni ugovori
o grantu"

,,Supsidijarni ugovori
o zajmu"

oznalava fiskalnu godinu Zajmoprimca koja podinje 0l
januara, azavr\ava 31. decembra svake godine.

znadi euro.

oznalava opcinu Pale.

oznalava supsidijami ugovor o grantu koji ie se zakljuditi
izmeclu Republike Srpske i Op6ine, a koji se moZe

mijenjati s vremena na vrijeme.

oznalava supsidijarni ugovor o zajmu koji 6e se zakljuditi
izmedu Republike Srpske i Opiine, a koji se moZe
mijenjati s vremena na vrijeme.

oznadava jedinicu za implementaciju projekta koja 6e biti
uspostavljena u skladu s odlomkom 2.02 Ugovora o
implementacij i proj ekta.

oznalava projekat detaljno opisan u Prilogu l.

oznalava KP ,,Gradske Toplane" a. d., Pale, op6insko
dionidko dru5wo koje je osnovano i posluje u Republici
Srpskoj i u stopostotnom je vlasni5tvu Opdine.

ozna(ava supsidijarni ugovor o grantu koji ie se zakljuditi
izmedu Zajmoprimca i Republike Srpske, a koji se moZe
mijenjati s vremena na vrijeme.

oznalava supsidijami ugovor o zajmu koji 6e se zakljuditi
izmedu Zajmoprimca i Republike Srpske, a koji se moZe
mijenjati s vremena na vrijeme.

oznadavaju osnivadki akl, sporazum o osnivanju, statut i
dodatne propise, memorandum i sporazum o udruZivanju,
statute ili slidne zakonske dokumente Projektne
kompanije.

oznadavaju RS supsidijarni ugovor o grantu i Supsidijarni
ugovor o grantu s Opiinom.

oznadavaju RS supsidijarni ugovor o zajmu i RS
supsidijarni ugovor o zajmu s Opiinom.
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Odlomak 1.03. TumaEenje

U ovom ugovoru, svako pozivanje na odredeni dlan, odlomak ili prilog, osim ako
je u ovom ugovoru drugadije navedeno, smatra se pozivanjem na taj odretleni dlan,

odlomak ili prilog ovog ugovora.

elaN II - osNovl\u usr,ovl ZAJMA

Odlomak 2.01. Iznos i valuta

Banka prihvata pozajmiti Zajmoprimcu, pod uslovima odretlenim ili navedenim u

ovom ugovoru, iznos od sedam miliona eura (EUR 7,000,000).

Odlomak 2.02. Ostali finansijski uslovi zajma

(a) Minimalni iznos povladenja sredstava je 200.000 eura.

(b) Minimalni iznos prijevremenog otplaiivanja je 1.000.000 eura.

(c) Minimalni iznos otkazivanja je 1.000.000 eura.

(d) Datumi plaianja kamate su 30. maja i 30. oktobra svake godine.

(e) (l) Zajmoprimac otpla6uje zajam u 24 jednake (ili onoliko jednake koliko je
mogude) polugodiSnje rate 30. maja i 30. oktobra svake godine, s tim da prvi
Datum otplate zajma kojije prvi Datum plaianja kamate pada na ili neposredno
nakon tre6e godi5njice od datuma ovog ugovora.

(2) Bez obzira na gore navedeno, u sludaju da: (i) Zajmoprimac ne povude
ukupan iznos zajma prije prvog Datuma otplate zajma odretlenog u odlomku 2.02
(e), i da (ii) Banka produZi Posljednji datum raspoloZivosti sredstava zajma
naveden u odlomku 2.02 (f) niZe do datuma koji dolazi nakon takvog prvog
Datuma otplate zajma, iznos svakog povladenja sredstava koje se izvr5i na dan ili
nakon prvog Datuma otplate zajma raspodjeljuje se na jednake iznose za otplatu
na nekoliko Datuma otplate zajma koji dolaze nakon datuma tog povladenja
sredstava (Banka po potrebi prilagoilava tako raspodijeljene iznose kako bi u
svakom pojedinadnom sludaju postigla cijele brojeve). Banka, s vremena na
vrij eme, obavjeStava Zajmoprimca o tako raspodijeljenim sredstvima.

(f) Posljednji datum raspoloZivosti sredstava zajmaje prvi Datum plaCanja kamate
koji pada na ili neposredno nakon trede godi5njice od datuma ovog ugovora, ili neki
drugi kasniji datum koji Banka moZe odrediti po svom nahotlenju i o tome obavijestiti
Zajmoprimca. Ukoliko je RaspoloZivi iznos zajma, ili neki njegov dio, podloZan fiksnoj
kamatnoj stopi, i Banka produZi Posljednji datum raspolaganja sredstvima zajm4
Zajmoprimac odmah pla6a Banci takav iznos Nepredvitlenih troSkova o kojem Banka, s

vremena na vrijeme, obavje5tava Zajmoprimca u pisanom obliku.
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(g) Visina provizije na neiskori5tena sredstva je 0.5oh godi5nje.

(h) Zajam je podloZan promjenjivoj kamatnoj stopi. Bez obzira na gore navedeno,
Zajmoprimac moZe, kao alternativu pla6anju kamate po promjenjivoj kamatnoj stopi na
cijeli zajam ili bilo koji preostali dio zajma, odabrati da plati kamatu po fiksnoj
kamatnoj stopi na taj dio zajma u skladu s odlomkom 3.0a (c) Standardnih uslova.

Odlomak2.03. Povlalenja sredstava

(a) RaspoloZivi iznos moZe se povladiti s vremena na vrijeme u skladu s odredbama
Priloga 2 za finansiranje (l) izdataka napravljenih (ili, ako se Banka sloZi s tim, koji ie
se napraviti) u vezi s razumnim tro5kovima materijala, radova i usluga potrebnih za
Projekat i(2) jednokratne provizije. Kako bi se izbjegle bilo kakve nedoumice, Banka, u
ime Zajmoprimca, povladi iz RaspoloZivog iznosa na Datum pravosnaZnosti, ili u roku
od sedam (7) dana nakon toga, i ispla6uje sebi iznos jednokratne provizije u skladu s
odlomkom 3.05 (c) Standardnih uslova.

ClaN III - zvoDENJE PRoJEKTA

Odlomak 3.01. Ostale pozitivne projektne obaveze

Kao dodatak op6im obavezama navedenim u dlanovima IV i V Standardnih
uslova, Zajmoprimac, ukoliko se Banka ne sloZi drugadije u pisanom obliku:

(a) stavlja na raspolaganje Republici Srpskoj i treba potaknuti Republiku Srpsku da
stavi na raspolaganje sredstva zajma pod uslovima i s rokovima prihvatljivim za Banku
za potrebe Projekta;

(b) ostvaruje svoja prava iz RS supsidijarnog ugovora o zajmu na nadin da Stiti
interese Zajmoprimca i Banke, da se pridrZava odredaba ovog ugovora i da ostvari svrhe
za koje je Zajam odobren;

(c) treba potaknuti da Republika Srpska i Op6ina izvr5e sve svoje obaveze prema
Finansijskim ugovorima diji su potpisnici (ukljuduju6i, u sludaju Opiine, nabavku robe,
radova i usluga za Projekat kako je navedeno u odlomcima 2.02 (a) i 2.03 Ugovora o
podr5ci projektu);

(d) treba potaknuti Projektnu kompaniju da izvr5i sve svoje obaveze prema Ugovoru
o implementaciji projekta, ukljudujudi bez ogranidenja obaveze koje se odnose na:

(1) uspostavljanje i rad PIU-a kako je predvitleno u odlomku 2.02 Ugovora o
implementacij i proj ekta;

(2) nabavku roba, radova i usluga kao i konsultantske usluge iz Projekta kakoje
predvitleno u odlomku 2.03 Ugovora o implementaciji projekta;
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(3) okoli5na i socijalna pitanja kako je predvitleno u odlomku 2.04 Ugovora o
imp lementacij i proj ekta;

(4) zapo5ljavanje i kori5tenje konsultanata za pomo6 u provotlenju Projekta
kako je predvitleno u odlomku 2.05 Ugovora o implementaciji projekta;

(5) pripremu i podno5enje izvje5taja o pitanjima koja se odnose na Projekat i
poslovanje Projektne kompanije kako je predvitleno u odlomku 2.06 Ugovora o
imp lementacij i Proj ekta;

(6) odrZavanje procedura, evidencija i radun4 pripremu, reviziju i dostavljanje
Banci finansijskih izvje5taja i dostavljanje Banci svih drugih relevantnih
informacija u vezi s Projektom ili poslovanjem Projektne kompanije kako je
predvideno u odlomku 3.01 Ugovora o implementaciji projekta; i

(7) usklatlenost sa svim ugovorima u vezi s finansijskim i operativnim
aspektima Projekta i Projektne kompanije kako je predvitleno u odlomcim a 3.02 i

3.04 Ugovora o implementaciji projekta;

(e) poduzima ili udini da se poduzmu sve dodatne radnje potrebne za osiguranje
adekvatnih sredstava zazavr(etak Projekta: i

(0 oslobatla od poreza (ukljudujuii, bez ogranidenja, PDV) i daLbina (ukljuduju6i,
bez ogranidenja, sve carine) svu robu, radove i usluge (ukljudujuii konsultantske
usluge), koje je nabavila Opdina za Projekat uz pomod Projektne kompanije i
finansirala iz sredstava Zajma ili bilo koja sredstva tehnidke saradnje koja Banka stavlja
na raspolaganje, ili osigurava njihovu nadoknadu.

eL,lN Iv - sUspENZIJA; UBRZANJE DoSpIJECA; orI(AZIvANJE

Odlomak4.01. Suspenzija

Sljedeie je navedeno za potrebe odlomka 7.01 (a) (xvii) Standardnih uslova:

(a) zakonodavni i regulatorni okvir koji se primjenjuje na sektor grrjanja na teritoriji
Opdine je izmijenjen, dopunjen, ukinut, stavljen izvan snage, opozvan ili povuden na
nadin koji, po mi5ljenju Banke, moZe imati materijalno negativan uticaj na Projekat ili
sposobnost Zajmoprimca ili Projektnih entiteta da izvr5avaju svoje obaveze prema bilo
kojem finansijskom ugovoru, a on nije u pisanom obliku odobren od strane Banke;

(b) Statut Projektne kompanije je izmijenjen, dopunjen, ukinut, stavljen izvan snage,

opozvan ili povuden na nadin da materijalno i Stetno utide na poslovanje ili finansijsko
stanje Projektne kompanije ili njenu sposobnost da provede Projekat ili da izvrSi bilo
koju od svojih obaveza prema Ugovoru o implementaciji projekta; ili

(c) kontrola nad Projektnom kompanijom je prenesena na stranu koja nije Opiina ili
njen pravni sljedbenik, osim onoga Sto je Banka odobrila u pisanom obliku.
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Odlomak 4.02. Ubrzanje dospijeda

Sljedede je navedeno za potrebe odlomka 7.06 (0 Standardnih uslova:

(a) Dogodio se bilo koji dogatlaj naveden u odlomku 4.01 i nastavio trajati trideset
(30) dana nakon Sto je Banka o tome poslala obavje5tenje Zajmoprimcu.

tlaN v - PRAvosNAZNosr

Odlomak 5.01. Uslovi koji prethode pravosnaZnosti

Sljedeie je specificirano za svrhu odlomka 9.02 (c) Standardnih uslova kao
dodatniuslovi zapravosnaLnost ovog ugovora i drugih finansijskih ugovora:

(a) svaki finansijski ugovor propisno je potpisan i sklopljen i svi uslovi koji prethode
pravosnaZnosti Finansijskog ugovora, osim pravosnaZnosti ovog ugovora, su ispunjeni;

(b) svaki finansijski ugovor je propisno ovlaSten ili ratificiran svim potrebnim
vladinim i korporativnim radnjama, a sva druga potrebna odobrenja pribavljena su od
strane Zajmoprimc4 Republike Srpske, Opdine i Projektne kompanije u pogledu
potpisivanja i sklapanja Finansijskih ugovora u kojima su potpisnici.

Odlomak 5.02. Pravna miSljenja

(a) U svrhu odlomka 9.03 (a) Standardnih uslova, mi5ljenje ili mi5ljenja pravnog
konsultanta daje u ime Zajmoprimca ministar pravde Zajmoprimca, a niLe navedena su

dodatna pitanja koja treba ukljuditi u mi5ljenje ili miSljenja koja se dostavljaju Banci:

(l) da ovaj ugovor predstavlja medunarodnu obavezu Zajmoprimca i da je
odobren u skladu s odredbama Ustava Zajmoprimca koji se odnose na
medunarodne ugovore; i

(3) da je svaki od ovih ugovora, RS supsidijarnog ugovora o zajmu, Ugovora o
grantu i RS supsidijarnog ugovora o grantu propisno ovlaSten i dostavljen u ime
Zajmoprimca i da predstavlja valjanu i pravno obavezujudu obavezu
Zajmoprimca, koja se moZe izvr5iti u skladu s njegovim uslovima, samo pod
uslovom da ovaj ugovor stupi na snagu.

(b) U svrhu odlomka 9.03 (c) Standardnih uslova, mi5ljenje ili mi5ljenja pravnog
savjetnika daje u ime Republike Srpske ministar pravde Republike Srpske, a niLe
navedena su dodatna pitanja koja treba ukljuditi u miSljenje ili mi5ljenja koja se

dostavljaju Banci:

(1) da je svaki od RS supsidijamog ugovora o zajmu i RS supsidijarnog
ugovora o grantu propisno ovla5ten i dostavljen u ime Republike Srpske i da
predstavlja valjanu i pravno obavezujudu obavezu Republike Srpske, koja se
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moZe izvr5iti u skladu s njegovim uslovima, samo pod uslovom da ovaj ugovor
stupi na snagu; i

(2) da je svaki od Supsidijarnog ugovora o zajmu s Op6inom i Supsidijarnog
ugovora o grantu s Opiinom propisno ovla5ten i dostavljen u ime Republike
Srpske, te da predstavlja valjanu i pravno obavezujuiu obavezu Republike Srpske,
koja se moZe izvrSiti u skladu s njegovim uslovima, samo pod uslovom da ovaj
ugovor stupi na snagu.

(c) U svrhu odlomka 9.03 (c) Standardnih uslova, mi5ljenje ili mi5ljenja konsultanta u
ime Opiine daje rukovodilac njenog pravnog odjeljenja, a kao dodatna pitanja koja
trebaju biti ukljudena u mi5ljenje koje se dostavlja Banci navodi se sljede6e:

(l) da je Ugovor o podr5ci projektu propisno odobren i potpisan u ime Op6ine, i
da predstavlja valjanu i pravno obavezuju6u obavezu Opdine, koja se
provodi u skladu sa svojim uslovima, pod uslovom da ovaj ugovor stupi na
snagu; i

(2) da je Supsidijarni ugovor o zajmu s Opiinom i Supsidijarni ugovor o grantu
s Opiinom propisno ovla5ten i potpisan u ime Op6ine, te da predstavlja valjanu i
pravno obavezujudu obavezu Opiine, koja se moZe izvr5iti u skladu s njenim
uslovima, pod uslovom da ovaj ugovor stupi na snagu.

(d) U svrhu odlomka 9.03 (c) Standardnih uslova, mi5ljenje ili mi5ljenja konsultanta u
ime Projektne kompanije daje rukovodilac pravnog odjeljenja a sljededa pitanja su
navedena kao dodatna pitanja koja treba ukljuditi u miSljenje koje se dostavlja Banci:

(l) da je Ugovor o implementaciji projekta propisno odobren i potpisan u ime
Projektne kompanije, da predstavlja valjanu i pravno obavezujudu obavezu
Projektne kompanije, koja se moZe izvr5iti u skladu s njenim uslovima, pod
uslovom da ovaj ugovor stupi na snagu, i da je Ugovor o implementaciji Projekta
odobren u skladu s odredbama Statuta Projektne kompanije.

Odlomak 5.03. Raskid ugovora zbog neostvarivanja pravosnainosti

Datum 365 dana nakon datuma ovog ugovora odreden je za svrhu odlomka 9.04
Standardnih uslova.

ClaN vI - RAzNo

Odlomak 6.01. Obavje5tenja

Sljedede adrese su navedene u svrhu odlomka 10.01 Standardnih uslova, s tim Sto
se smatra da je svako obavje5tenje dostavljeno na ruke, poStom, ili u pdf ili slidnom
formatu elektronskom po5tom :

ZaZajmoprimca:
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Bosna i Hercegovina
Ministarstvo fi nansija i trezora
Trg Bosne Hercegovine 1

Sarajevo 71000
Bosna i Hercegovina

Na paZnju: ministra finansija itrezora

Faks:
E-mail

+387 33 202 9301
trezorbih@mft.gov.ba

ZaBanku:

European Bank for Reconstruction and Development
5 Bank Street
London El4 4BG
United Kingdom

Na paZnju: Banking services Operation No 53838

Telefon:
E-mail;

+4420 7338 6000
bankinsservices@ebrd.com
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U POTVRDU NAVEDENOG, strane su preko svojih pravosnaZno opunomoienih
predstavnika potpisale ovaj ugovor u detiri primjerka u Sarajevu, Bosna i Hercegovina,
na dan i godinu kao Stoje prvi put gore navedeno.

BOSNA I HERCEGOVINA

/svo-ieruini potpis/

Ime: Srilan AmidZii
Funkcija: Ministar fi nansija i trezora

EVROPSKA BANKA
ZA OBNOW I RAZVOJ

/svojeruini potpis/

Ime: Manuela Naessl
Funkcija: PomoCnica direktor4 direktorica za Bosnu i Hercegovinu
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PRILOGI_OPISPROJEKTA

l. Svrha Projekta je da pomogne Projektnoj kompaniji i Op6ini u modernizaciji
sistema daljinskog grrjanja Opdine kroz ugradnju novog kotla na biomasu, kotla na
prirodni gas (za rezervne svrhe) i dva rezervoaraza akumulaciju toplote.

2. Projekat se sastoji od sljede6ih dijelova, koji su podloZni modifikacijama o kojima
se Banka i Zajmoprimac mogu dogovoriti s vremena na vrijeme:

Dio A1:

projektiranje i izgradnja nove kotlovnice (ukljudujudi kotao na biomasu,
ukupnog kapaciteta l0 MW i kotao na prirodni gas ukupnog kapaciteta l0
MW kao rezervni), i

projektiranj e i izgradnja sljedeCih komponenti:

o nova mreLa daljinskog gnjanja (cjevovod);

o toplinske podstanice (ukljudujuii softver); i

. novo skladi5te za biomasu.

Dio 42: Nabavka i isporuka robe ukljuduju6i drobilicu, traktor, rezal dwa,
teleskopski utovarivad i traktorsku prikolicu.

3. Odekuje se da 6e Projekat biti zavr5en do 30. maja2027. godine.
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PRILOG 2 - KATEGORIJE T POVLAEENJA SREDSTAVA

U tabeli kojaje navedena niZe u ovom prilogu navedene su kategorije stavki koje
6e se finansirati iz sredstava zajm4 iznos zajma koji se dodjeljuje svakoj
kategoriji i postotak izdataka koji 6e se finansirati u svakoj kategoriji.

Bez obzira na odredbe gore navedenog stava l, povladenja se ne vr5e za tro5kove
nastale prije datuma Ugovora o zajmu.

Zajmoprimac ne moZe dostaviti zahtjev za povladenje sredstava u vezi s prvim
povladenjem po Zajmu, osim ako su ispunjeni sljedeii preduslovi, po obliku i
sadrZaju prihvatljivom za Banku, ili ako se Banka po vlastitom nahotlenju odride,
bilo u cijelosti ili djelimidno i podloZno uslovima ili bezuslovno od sljededeg:

(a) Banka je dobila potvrdu da su Projektna kompanija i Opdina uspostavile
PIU s adekvatnim resursima i odgovarajude kvalificiranim osobljem, u
skladu s projektnim zadatkom prihvatljivim za Banku za koordinaciju,
upravljanje, praienje i evaluaciju svih aspekata implementacije Projekta,
ukljudujuii nabavku roba, radova i usluga za Projekat.

(b) Projektna kompanija je imenovala kvalificirane konsultante s relevantnom
strudno5Cu u skladu s projeklnim zadatkom prihvatljivim za Banku kako bi
pomogli u implementaciji Projekta.

(c) Projektna kompanija je imenovala nezavisnog inZenjera s relevantnom
strudno5iu u skladu s projektnim zadatkom prihvatljivim za Banku za
potrebe nadzora Projekta, ukljudujuii inZenjerske, zdravstvene,
sigumosne, okoli5ne i radne aspekte Projekta.

(d) Banka je dobila potvrdu od Op6ine i zadovoljna je da su svi tenderi za
Projekat provedeni i da su dobavljadi izabrani u skladu s Pravilima
nabavke EBRD-a.
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Dodatak Prilogu 2

Kategorija Opis
Iznos zajma

(EUR)

Olekivani
postotak

trolkova koje
6e finansirati

EBRD

Dio Al Kotlovnica (projektiranje i izgradnj a):

- Kotao na biomasu (10 MW)
- Spremnici toplinske akumulacije
(2 x 100 m3)
- Kotao na prirodni gas (10 MW)

Prate6e j edin i ce (proj ektiranj e i izgradnj a) :

- Cjevovod
- Toplotne podstanice ukljuduju6i sistem
pradenja, predviclanja, optimizacije i
upravljanja
- Centralno sezonsko skladiSte

6.420.000

68%o od
vrijednosti

ugovora
(bez PDV-a i

carine)

Dio A2 Nabavka i isporuka robe
- Drobilica
- Traktor
- Rezad drva
- Teleskopski utovarivad
- Traktorska prikolica

510.000

100% od
vrijednosti

ugovora
(bez PDV-a i

carine)
Jednokratna provizija 70.000 100%
UKUPNO 7.000.000 100%
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